
บทที่ 2 
ความรู้เก่ียวกับการตัครีจญ์หะดีษ  

 
การวิจัยคร้ังนี้ จะศึกษาเกี่ยวกับการตัครีจญ์หะดีษเฉพาะความหมายภาษาไทยใน

หนังสือคุณค่าของอะมาลของชัยคุลหะดีษ เมาลานา มุฮัมมัด ซะกะรียา ในบทนี้ จะน าเสนอข้อมูล
ความรู้เกี่ยวกับการตัครีจญ์หะดีษ ซึ่งขอน าเสนอรายละเอียด ดังนี ้

 
2.1  ความรู้เกี่ยวกับการตัครีจญ์หะดีษ 

2.1.1  ความหมายของตัครีจญ์หะดีษ 
2.1.2  ประวัติความเป็นมาของการตัครีจญ์หะดีษ 
2.1.3  สถานภาพของหะดีษและความจ าเป็นในการระบุ 

2.1.3.1  หนังสือที่ผู้แต่งวางเงื่อนไขในความเศาะเหียะห์ของหะดีษ 
2..1.3.2  หนังสือที่ผู้แต่งมิได้วางเงื่อนไขในความเศาะเหียะห์ของหะดีษ 

2.1.4  ความส าคัญและประโยชน์ของการตัครีจญ์หะดีษ 
2.1.5  หนังสือที่ใช้ในการท าตัครีจญ์ 
2.1.6  วิธีการตัครีจญ์หะดีษ 

2.2  หลักการอิอฺติบารฺ 
2.2.1  เป้าหมายของการบันทึกหะดีษ 
2.2.2  ความหมายอิอฺติบารฺ 
2.2.3  วิธีการศึกษาอิอฺติบาร ฺ 
2.2.4  ตัวอย่าง 

2.3  หลักการมุตาบิอาต 
2.3.1  ความหมายของอัลมุตาบิอฺ 
2.3.2  ตัวอย่างของอัลมุตาบิอาต 

2.4  หลักการอัชชะวาฮิด 

2.4.1  ความหมายของอัชชะวาฮิด 
2.4.2  ตัวอย่างของอัชชะวาฮิด 
2.4.3  ความส าคัญของอัลมุตาบิอาตและอัชชะวาฮิด 

2.5  หลักการการเลื่อนฐานะของหะดีษ 
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2.1  ความรู้เก่ียวกับการตัครีจญ์หะดีษ 
 
2.1.1  ความหมายของตัครีจญ์หะดีษ 

 
2.1.1.1  ความหมายทางภาษาศาสตร์  
 

ค าว่า ตัครีจญ์ มีรากศัพท์มาจากค าภาษาอาหรับ มีหลายความหมายด้วย 
กัน เช่น หมายถึง อัลอิครอจญ์ (  ) แปลว่า การน าเสนอออกมาให้ปรากฏ อัลตัดรีบ ( ) 
แปลว่า การฝึกฝน อัลเตาญีฮฺ ( ) แปลว่า การชี้แนะ (Ibn ManZur, 1995 : 4/55) อัลอิสตินบาฏ 
( ) แปลว่า การสังเคราะห์ การวิเคราะห์ (al-Fairuz Abadi, 1995 : 1/223) 

 
2.1.1.2  ความหมายทางวิชาการ  
 

ความหมายทางวิชาการของค าว่า ตัครีจญ์ นักปราชญ์ในยุคแรก และ
นักปราชญ์ในยุคถัดมามีการให้ค านิยามที่แตกต่างกัน ผู้วิจัยขอสรุปค านิยามโดยแบ่งนักปราชญ์
ออกเป็นสองกลุ่ม ดังนี้ 

กลุ่มที่หนึ่ง  นักปราชญ์หะดีษรุ่นแรกได้ให้นิยามว่า  การตัครีจญ์ หมายถึง 
การน าเสนอตัวบทหะดีษพร้อมด้วยสายสืบที่ปรากฏในแหล่งที่มาของสุนนะฮฺ (al-Tahhan, 1996 : 
12) 

กลุ่มที่สอง   นักปราชญ์หะดีษรุ่นหลังได้ให้ค านิยามว่า การตัครีจ ญ์ 
หมายถึง การชี้ถึงแหล่งที่มาของตัวบทหะดีษที่เป็นแหล่งปฐมภูมิ และการน าเสนอแหล่งที่มา
ดังกล่าว พร้อมแจกแจงสถานภาพของหะดีษเมื่อมีความจ าเป็น (Bakkar, 1997 : 12) 

จากนิยามทั้งสองข้างต้น จะสังเกตได้ว่าในนิยามของนักปราชญ์รุ่นแรก
นั้นได้ระบุเร่ืองของสายสืบหรืออิสนาด เนื่องจากเป็นลักษณะเฉพาะของการรายงานหะดีษในสมัย
นั้น แต่มิได้มีการระบุถึงเร่ืองของสถานภาพแต่ประการใด เนื่องจากนักหะดีษในสมัยนั้นถือว่าการ
รายงานหะดีษ หรือน าเสนอหะดีษพร้อมด้วยสายสืบเป็นการเพียงพอ ส่วนสถานภาพของหะดีษ
สามารถที่จะตรวจสอบได้จากบุคคลที่ถูกระบุไว้ในสายสืบ ซี่งนิยามดังกล่าวมีความแตกต่างจาก
นิยามของนักปราชญ์หะดีษรุ่นหลังที่ไม่ได้กล่าวถึงเร่ืองของสายสืบ อันเนื่องมาจากว่านักหะดีษใน
สมัยหลังไม่นิยมรายงานหะดีษด้วยสายสืบ แต่การรายงานหะดีษในสมัยหลัง จะเป็นการน าเอาตัว
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บทหะดีษที่บันทึกไว้แล้วมาน าเสนอเท่านั้น ด้วยเหตุผลดังกล่าวการตัครีจญ์หะดีษในสมัยหลังจึงมี
ความจ าเป็นที่จะต้องระบุถึงสถานภาพของหะดีษ 

จากนิยามและข้ออธิบายข้างต้น ผู้วิจัยขอสรุปค านิยามของการตัครีจญ์ให้
เหมาะสมกับการท าการวิจัย (ตัครีจญ์) ในครั้งนี้ ดังนี้  

การตัครีจญ์หะดีษ หมายถึง การชี้ถึงแหล่งที่มาของหะดีษว่าถูกบันทึกอยู่
ในหนังสือเล่มใดของบรรดาปราชญ์หะดีษ สืบสายรายงานรวมทั้งศึกษาประวัติผู้รายงาน ตลอดจน
การระบุถึงสถานภาพของหะดีษนั้นๆ   

  
2.1.2  ประวัติความเป็นมาของการตัครีจญ์หะดีษ 

 
การตัครีจญ์หะดีษและวิชาที่เกี่ยวข้องกับการตัครีจญ์หะดีษ เป็นสิ่งที่เกิดขึ้นในยุค

หลังของแวดวงวิชาการอิสลามศึกษา กล่าวคือปราชญ์ในยุคแรกๆไม่มีความจ าเป็นต่อการตัครีจญ์
หะดีษ เน่ืองจากพวกเขามีความสัมพันธ์ที่แนบแน่นกับแหล่งที่มาเดิมของสุนนะฮฺจนกระทั่งในสมัย
ต่อมาได้มีนักวิชาการ (อุลามาอฺ) กลุ่มหนึ่งเรียบเรียงหนังสือวิชาการต่างๆ และได้ระบุตัวบทของหะ
ดีษโดยมิได้บอกถึงที่มาและสถานภาพของหะดีษ อาจเป็นเพราะรู้ดีว่าหะดีษต่างๆ นั้นเป็นที่รับรู้กัน
ในหมู่คนในสมัยนั้นๆ หรืออาจเป็นเพราะมีเจตนาที่ต้องการกระตุ้นให้ผู้อ่านได้ค้นคว้าหาแหล่งที่มา
ของหะดีษ เพื่อจะได้รู้ถึงสายสืบและความแตกต่างของส านวน เมื่อเป็นเช่นนี้จึงมีนักปราชญ์หะดีษ
กลุ่มหนึ่ง เห็นความจ าเป็นในการตัครีจญ์หะดีษ ตัวอย่างของนักปราชญ์กลุ่มแรกๆ ที่ให้ความสนใจ
ในการตัครีจญ์ คือ อัลบัยฮะกีย์ (458 ฮ.ศ.) อบูนุอัยมฺ อัลอัศบิฮานีย์ (430 ฮ.ศ.) อัลคอฏีบ อัลบัฆดาดีย์ 
(463 ฮ.ศ.) และ อัลหาซีมีย์ (584 ฮ.ศ.) เป็นต้น (Bakkar, 1997 : 18 ; Tahhan, 1978 : 15) 

อย่างไรก็ตามการตัครีจญ์ในยุคนี้นักปราชญ์ไม่ได้น าเสนอรายละเอียดมากนัก
เกี่ยวกับหะดีษ เพียงแต่บอกถึงผู้รายงานและหนังสือ เช่น          “ท่าน
อิหม่ามอัลบุคอรีย์ได้รายงานไว้ในหนังสือเศาะเหียะห์” จนกระทั่งถึงยุคของท่านอิหม่ามอันนะวะ
วีย์ (676 ฮ.ศ.) ท่านอิบนฺหะญัร อัลอัสเกาะลานีย์ (852 ฮ.ศ.) และท่านอัลอิรอกีย์ (806 ฮ.ศ.) ในยุคนี้
และยุคต่อๆ มาได้มีพัฒนาการในการตัครีจญ์ในแง่ของการให้รายละเอียดต่างๆ เกี่ยวกับตัวบทหะ
ดีษและสายสืบของหะดีษ และที่ส าคัญก็คือการตัครีจญ์ได้ขยายวงกว้างครอบคลุมหนังสือต่างๆ ทุก
สาขาวิชา เช่น เตาฮีด อะกออิด ตัฟซีร อุลูมุลกุรอาน หะดีษ อุศูลลุลฟิกฮฺ ฟิกฮฺ ตะเศาวุฟ อัคลาก ลุ
เฆาะฮฺ และนะฮฺวุ เป็นต้น 
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2.1.3  ความจ าเป็นในการระบุสถานภาพของหะดีษ 
 

สถานภาพของหะดีษในที่นี้ คือ สถานภาพความเป็นเศาะเหียะห์ หรือ หะสัน หรือ 
เฎาะอีฟ หรือเมาฎั๊วะ การระบุสถานภาพเหล่านี้ไม่มีความจ าเป็นในกรณีที่หะดีษมีปรากฏใน
หนังสือเศาะเหียะห์ของอิหม่ามอัลบุคอรีย์ หรือเศาะเหียะห์ของอิหม่ามมุสลิม ทั้งนี้เนื่องจากนัก   
หะดีษเห็นพ้องกันว่าหะดีษที่ปรากฏในหนังสือทั้งสองเล่มนั้นล้วนเป็นหะดีษเศาะเหียะห์ จึงไม่
จ าเป็นต้องระบุแต่อย่างใด อย่างไรก็ตาม ในการศึกษาครั้งน้ี ผู้วิจัยจะท าการศึกษาสายรายงานหะดีษ
ที่ปรากฏในหนังสือเศาะเหียะห์ของอิหม่ามอัลบุคอรีย์ และอิหม่ามมุสลิม เพื่อเป็นมาตรฐานเดียวกัน
ในการศึกษาคร้ังนี้ และเป็นการฝึกทักษะการตรวจสอบสถานภาพของอัลหะดีษให้กับผู้วิจัย  ส่วน
หนังสือหะดีษเล่มอื่นๆ นั้น ผู้วิจัยขอน าเสนอรายละเอียดโดยสรุป ดังนี ้ 

 

2.1.3.1  หนังสือท่ีผู้แต่งวางเงื่อนไขในความเศาะเหียะห์ของหะดีษ 
ตัวอย่างของหนังสือกลุ่มนี้ ได้แก่ 
1.  อัลมุสตัดร็อกอะลัศศอฮีฮัยนฺ ของท่านอัลหากิม อัลนัยสาบูรีย์ (405 ฮ.ศ.) 
2.  เศาะเหียะห์อิบนุฮิบบาน  (354 ฮ.ศ.)  
3.  เศาะเหียะห์อิบนุคุซัยมะฮ  (311 ฮ.ศ.)     
แม้ ว่ าหะดีษส่ วนใหญ่ในหนังสือ เหล่ านี้ จะอยู่ ในระดับที่ ใช้ ได้ 

(เศาะเหียะห์ หรือหะสัน) แต่ก็มีหะดีษจ านวนไม่น้อยที่ถูกวิจารณ์จากนักวิจารณ์หะดีษ เช่น ท่านอัซ
ซะฮะบีย์ (748 ฮ.ศ.) ในการวิจารณ์หะดีษของอัลมุสตัดร็อก และอัลมุนซิรีย์ (656 ฮ.ศ.) ในการ
วิจารณ์หะดีษของอิบนุคุซัยมะฮ เป็นต้น  ดังนั้นจึงสมควรระบุสถานภาพของหะดีษตามค าวิจารณ์
ของนักวิจารณ์เหล่านี้ (al-Shahrastani, n.d. : 181-189) 

 

2.1.3.2  หนังสือท่ีผู้แต่งมิได้วางเงื่อนไขในความเศาะเหียะห์ของหะดีษ 
หนังสือในกลุ่มนี้สามารถแบ่งได้สองประเภท คือ  
ก.  หนังสือที่ผู้แต่งแจกแจงสถานภาพของหะดีษ เช่น หนังสืออัลญามิอฺ 

ของอิหม่ามอัตติรมิซีย์ (279 ฮ.ศ.) ตัวอย่าง  ท่านอิหม่ามอัตติรมิซีย์ จะกล่าวหลังจากรายงานหะดีษ
ว่า  :  “หะดีษนี้เป็นหะดีษหะสันเศาะเหียะห” เป็นต้น และ เช่นหนังสือ  
อัสสุนันของอิหม่ามอันนะสาอีย์ (303 ฮ.ศ.) ตัวอย่าง : ท่านอิหม่ามอันนะสาอีย์จะกล่าวหลังจาก
รายงานหะดีษว่า :   “หะดีษนี้เป็นหะดีษมุรสัล หรือเป็นหะดีษเมากู๊ฟ” เป็น



 26 

ต้น การตัครีจญ์หะดีษจากหนังสือประเภทนี้ จ าเป็นต้องน าค าพูดของผู้แต่งหนังสือเกี่ยวกับ
สถานภาพของหะดีษมาระบุด้วย 

ข.  หนังสือที่ผู้แต่งมิได้แจกแจงสถานภาพของหะดีษ เช่น หนังสืออัล     
มุสนัดของอิหม่ามอะห์มัด (241 ฮ.ศ.) หนังสือสุนันอิบนุมาญะฮฺ (273 ฮ.ศ. ) และหนังสืออัลมะ
อาญิมของอัฏฏอบรอนีย์ (360 ฮ.ศ.) เป็นต้น การตัครีจญ์หะดีษจากหนังสือประเภทนี้จ าเป็นต้อง
ค้นหาทัศนะของนักปราชญ์มุหัดดิษีนเกี่ยวกับสถานภาพของหะดีษจากหนังสืออรรถาธิบายหะดีษ
ต่างๆ ซึ่งมีอยู่มากมาย และจากหนังสือหะดีษประเภทอ่ืน ๆ ตัวอย่าง เช่น  

1)  หนังสือ อัตตัรฆีบ วัตตัรฮีบ ของอิหม่ามอัลมุนซิรีย์ (656 ฮ.ศ.) 
2)  หนังสือ มัจญ์มะอฺ อัซซะวาอิด ของอัลฮัยษะมีย์ (807 ฮ.ศ.)  
3)  หนังสือสิลสิละฮฺ อัลอะหาดีษ อัลเศาะฮีหะฮฺ วัฎเฎาะอีฟะฮฺ และ

หนังสือต่างๆ  ของชัยคฺนาศิรุดดีน อัลบานีย์ (1421 ฮ.ศ.) นักปราชญ์หะดีษร่วมสมัย 
 
2.1.4  ความส าคัญและประโยชน์ของการตัครีจญ์หะดีษ 

 

การตัครีจญ์หะดีษนั้นมคีวามส าคัญและประโยชน์ดังนี้  
1.  ได้รู้ถึงแหล่งที่มาของตัวบทหะดีษว่ามีที่มาจากแหล่งใด  
2.  ได้รู้ถึงสายสืบของหะดีษบทนั้น  
3.  สามารถประเมินเบื้องต้นถึงสถานภาพของหะดีษได้  
4.  ได้รู้ถึงสถานภาพของหะดีษว่าจะใช้เป็นหลักฐานได้หรือไม่ 
5.  ท าให้ผู้ท าการตัครีจญ์มีประสบการด้านการตัครีจญ์ และมีความเชี่ยวชาญด้าน

หะดีษ  
การรู้ในสิ่งข้างต้น ถือเป็นการรู้ที่จ าเป็นอย่างยิ่งในอิสลาม การตัครีจญ์เป็น

กระบวนการเดียวที่สามารถน าไปสู่ความรู้ดังกล่าว ดังนั้นการตัครีจญ์จึงมีความจ าเป็นต่อการเรียนรู้
และการเข้าใจในหลักการของอิสลาม โดยเฉพาะในส่วนที่เกี่ยวข้องกับสุนนะฮฺของท่านนบี 
(ศ็อลลอลลอฮูอะลัยฮิวะซัลลัม) ยิ่งในสมัยปัจจุบันที่มีการน าเสนอสุนนะฮฺหรือหะดีษของท่านนบี
ตามสื่อต่างๆในรูปแบบที่ไม่เป็นวิชาการ ยิ่งท าให้การตัครีจญ์หะดีษมีความจ าเป็นมากยิ่งขึ้น การ     
ตัครีจญ์หะดีษจึงเปรียบเสมือนเคร่ืองมือในการตรวจสอบความถูกต้องแม่นย าของตัวบทหะดีษ และ
สถานภาพของหะดีษโดยรวม 
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2.1.5  หนังสือท่ีใช้ในการท าตัครีจญ์ 
 

หนังสือที่ใช้ในการตัครีจญ์นั้น จะต้องเป็นหนังสืออ้างอิงที่เป็นแหล่งปฐมภูมิของ 
หะดีษ ซึ่งมีหลากหลายประเภท ผู้วิจัยขอสรุปเป็นประเภทใหญ่ๆ ดังนี้ 

1. หนังสือหะดีษที่ผู้แต่งรวบรวมและน าเสนอหะดีษด้วยสายสืบของตนเอง 1  ถึง
ท่านนบี เช่น หนังสือหะดีษทั้งหกเล่ม มุวัตเฏาะของอิหม่ามมาลิก มุสนัดของอิหม่ามอะห์มัด 
มุศ็อนนัฟของอับดุรรอซซาก อัลมะอาญิมของอัตฏ็อบรอนีย์ และอัลมุสตัดร็อกของอัลหากิม      
เป็นต้น 

2. หนังสือหะดีษที่ผู้แต่งรวบรวมหะดีษจากหนังสือประเภทที่หนึ่งด้วยจุดประสงค์
เพื่อให้เกิดความสะดวกในการศึกษาค้นคว้า เช่น หนังสืออัลญัมอฺ บัยนัศเศาะฮีหัยนฺ2 ของอัลหุมัยดีย์ 
(488 ฮ.ศ.) หนังสือตุห์ฟะตุ้ลอัชรอฟ3 ของอัลมิซซีย์ (742 ฮ.ศ.) และหนังสือตะฮฺซีบสุนันอะบีดาวูด4 
ของอัลมุนซีรีย์ (656 ฮ.ศ.) เป็นต้น  

3.  หนังสือที่แต่งขึ้นในสาขาวิชาอ่ืนๆ เช่น ตัฟซีร ฟิกฮฺ ตารีค โดยที่ผู้แต่งอ้างอิง
หะดีษด้วยสายสืบของตัวเอง (ไม่ได้เอามาจากหนังสือเล่มอ่ืนๆ) เช่น หนังสือตัฟซีรและหนังสือ   
ตารีคของอัฏฏ็อบรีย์ (310 ฮ.ศ.) หนังสืออัลอุมมฺ ของอิหม่ามอัชชาฟีอีย์ (204 ฮ.ศ.) หนังสืออัตฏอบา
กอต ของอิบนฺ สะอฺดิ (230 ฮ.ศ.) หนังสืออัสสุนนะฮ ของอิบนฺ อะบีอาศิม (287 ฮ.ศ.) และของ      
อัลลาละกาอีย์ (418 ฮ.ศ.) เป็นต้น  

การอ้างอิงแหล่งที่มาของหะดีษจากหนังสือนอกเหนือจากสามประเภทดังกล่าว 
ไม่ถือว่าเป็นการตัครีจญ์ตามหลักวิชาการ (al-Tahhan, 1996 : 11) เช่น การตัครีจญ์จากหนังสือ           
บุลูฆุลมะรอม ของอิบนฺหะญัร (852 ฮ.ศ.) หรือหนังสือริยาดุศศอลีฮีน หรือหะดีษอัลอัรบะอีน ของ
ท่านอหิม่ามอันนะวะวีย์ (676 ฮ.ศ.) และเช่น การตัครีจญ์จากวารสาร หนังสือพิมพ์ และหนังสือทั่วๆ 
ไป เป็นต้น 

 
 
 
 

                                                           
1  หมายถึงได้รับการรายงานจากครูด้วยสายสืบจนถึงท่านนบี  
2  เป็นหนังสือรวมเล่มศอเหี้ยะบุคอรีย์ และศอเหี้ยะมุสลิม (หมายถึงรวมหะดีษของทั้งสองเล่มใว้ในเล่มเดียวกัน) 
3  เป็นหนังสือรวบรวมหะดีษจากหนังสือหะดีษหกเล่มและอื่นๆ โดยรวมเฉพาะวรรคแรกของตัวบทหะดีษและให้รายละเอียดเกี่ยวกับ

ผู้รายงานและสายสืบต่างๆ ของหะดีษ ส่วนการเรียบเรียงนั้นจะเรียบเรียงตามชื่อของเศาะหาบะฮฺผู้รายงาน 
4  เป็นหนังสือสุนันอบีดาวู๊ด ฉบับย่อ 
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2.1.6  วิธีการและหนังสือที่ใช้ในการตัครีจญ์หะดีษ  
 
การตัครีจญ์หะดีษนั้น มีหลายวิธีขึ้นอยู่กับผู้ตัครีจญ์จะใช้ส่วนประกอบของหะดีษ

ส่วนใดเป็นหลักในการตัครีจญ์ เช่น ชื่อเศาะหาบะฮฺผู้รายงานหะดีษ วรรคแรกของหะดีษ หัวเร่ือง
ของหะดีษ ถ้อยค าที่ปรากฏในหะดีษ ลักษณะพิเศษที่ปรากฏในหะดีษ เป็นต้น ผู้วิจัยขอสรุปวิธีการ
ตัครีจญ์และหนังสือที่ใช้ของแต่ละวิธีดังนี ้

วิธีท่ีหนึ่ง การตัครีจญ์โดยใช้ชื่อเศาะหาบะฮผู้รายงาน การตัครีจญ์วิธีนี้ผู้ตัครีจญ์
จะต้องทราบชื่อเศาะหาบะฮฺที่รายงานหะดีษนั้นๆ ว่าเป็นใคร ส าหรับหนังสือหะดีษที่สามารถใช้ใน
การตัครีจญ์วิธีนี้ คือ 

 1.  หนังสือมะซานีด เช่น มุสนัดอัลหุมัยดีย์ (219 ฮ.ศ.)  มุสนัดอะห์มัด เบ็น ฮัมบัล 
(241 ฮ.ศ.) และมุสนัดอบียะอฺลา (307 ฮ.ศ.) เป็นต้น 

2.  หนังสือมะอาญิม1 เช่น อัลมุอญัมอัลกะบีร ของอัฏฏอบรอนีย์  (360 ฮ.ศ.)  และ
มุอฺญัมอัศเศาะหาบะฮ ของอะหฺมัด อัลฮัมดานีย์ (398 ฮ.ศ.) เป็นต้น 

3.  หนังสืออัฏรอฟ เช่น ตุหฺฟะตุ้ลอัชรอฟ ของอัลมุซซีย์ (742 ฮ.ศ.)  และอิตหาฟุล
มะฮะเราะฮ ของ อิบนุหะญัร อัลอัสกอลลานีย์ (852 ฮ.ศ.)  เป็นต้น 

 

วิธีที่สอง การตัครีจญ์โดยใช้วรรคแรกของตัวบทหะดีษ 
การตัครีจญ์วิธีนี้ผู้ตัครีจญ์จะต้องแน่ใจว่าวรรคแรกของตัวบทหะดีษ เป็นค าอะไร            

มิเช่นนั้นแล้วก็จะท าให้เสียเวลาโดยสูญเปล่า ส าหรับหนังสือหะดีษที่สามารถใช้ประโยชน์ใน
การตัครีจญ์วิธีนี้คือ 

1.  หนังสือรวบรวมหะดีษที่แพร่หลายติดปาก เช่น อัลมะกอศิดุลหะสะนะฮ ของ 
อัสสะคอวีย์ (902 ฮ.ศ.)  อัตตัซกิเราะฮฺของ อัซซัรกะชีย์  (974 ฮ.ศ.) และกัชฟุลคอฟาอฺ ของ 
อัลอะญะลูนีย์ (1162 ฮ.ศ.)  เป็นต้น 

2.  หนังสืออักขรานุกรมหะดีษ คือ หนังสือที่รวบรวมหะดีษจากหนังสือต่างๆ 
หลายเล่ม และเรียบเรียงตัวบทหะดีษตามล าดับตัวอักษร (ของวรรคแรก)  เช่น  อัลญามิอฺอัศเศาะฆีร  
ของอัสสุยูฏีย์ (911 ฮ.ศ.) เป็นต้น 

                                                           
1  หมายถึง หนังสือหะดีษที่ผู้แต่งรวบรวมและเรียบเรียงหะดีษตามชื่อของเศาะหาบะฮฺ หรือชื่อครู (ชุยูค) หรือชื่อเมือง และเรียบเรียงตาม

หลักอักขรานุกรมเป็นส่วนใหญ่ 
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3.  หนังสือสารบัญหะดีษ เป็นหนังสือประเภทสารบัญที่นักวิชาการในสมัยหลังให้
ความสนใจอย่างมากทั้งนี้เพื่ออ านวยความสะดวกแก่ผู้ค้นคว้าทั่วไป เช่น มิฟตาห์อัศศอฮีฮัยนฺ 
ของอัตตูกอดีย์ และมิฟตาห์ อัลมุวัฏเฏาะ ของมุฮัมมัดฟูอาด อับดุลบากีย์ เป็นต้น 

 

วิธีท่ีสาม การตัครีจญ์โดยใช้ค าหนึ่งค าใดในตัวบทหะดีษ วิธีนี้เป็นวิธีที่แพร่หลาย
และได้รับความนิยมมากที่สุด  เนื่องจากผู้ตัครีจญ์ด้วยวิธีนี้ไม่จ าเป็นต้องรู้ชื่อเศาะหาบะฮ์ และไม่
จ าเป็นต้องรู้วรรคแรกของหะดีษหรือหัวเร่ืองของหะดีษ เพียงแต่รู้ค าหนึ่งค าใดในตัวบทหะดีษก็
สามารถท าการตัครีจญ์ได้ ส าหรับหนังสือคู่มือที่สามารถใช้ในการตัครีจญ์วิธีนี้คือ หนังสืออัล
มุอฺญัม อัลมุฟะฮฺร็อส ลิอัลฟาซิลหะดีษอันนะบะวีย์ของคณะนักบูรพาคดี  เป็นหนังสือพจนานุกรม
ส าหรับค้นหาแหล่งที่มาของหะดีษที่ได้รับความนิยมสูงสุดเล่มหนึ่งในปัจจุบัน เนื่องจากมีวิธีการ
เรียบเรียงที่เป็นวิชาการและละเอียดพิสดารยิ่ง แม้ว่าจะจ ากัดเพียงหะดีษในหนังสือเก้าเล่มก็ตาม1 

 
วิธีที่สี่  การตัครีจญ์โดยใช้หัวเร่ืองของหะดีษ การตัครีจญ์วิธีนี้ผู้ตัครีจญ์ต้องรู้ว่าหะ

ดีษนั้นๆ เกี่ยวกับเร่ืองอะไร ส าหรับหนังสือที่สามารถใช้ในการตัครีจญ์วิธีนี้ได้แก่ หนังสือหะดีษที่ผู้
แต่งรวบรวมและเรียบเรียงหะดีษตามบทต่างๆ ของเร่ือง ซึ่งอาจแบ่งได้สามประเภทดังนี้ 

1.  หนังสือหะดีษที่รวบรวมหมดทุกเร่ือง2 มีหลายประเภท เช่น 
1.1  อัลญะวามิอฺ  เช่น หนังสืออัลญามิอฺอัศเศาะเหียะห์ของอิหม่ามอัลบุคอรีย์ 

(256 ฮ.ศ.)  
1.2  อัลมุสตัครอญาต เช่น หนังสือ อัลมุสตัครอญาต อะลามุสลิมของอบีอุวา

นะฮฺ (310 ฮ.ศ.)  
1.3  อัลมุสตัดรอก๊าต เป็นหนังสือที่ผู้แต่งต้องการเก็บตกหะดีษของหนังสือ

เล่มหนึ่งตามเงื่อนไขของหนังสือเล่มนั้น เช่น หนังสืออัลมุสตัดร็อกอะลัศศอฮีฮัยนฺ ของอัลฮากิม 
(405 ฮ.ศ.)  

1.4  อัลมาญามิอฺ เป็นหนังสือที่ผู้แต่งรวบรวมหะดีษของหนังสือหลายเล่มมา
ไว้ในเล่มเดียวกัน โดยเรียบเรียงตามวิธีการของหนังสือเล่มเดิม เช่น หนังสืออัลญัมอฺบันนัศศอฮี
ฮัยนฺ ของอัลฮุมัยดีย์ (488 ฮ.ศ.)  

                                                           
1  หนังสือเก้าเล่มคือ : เศาะเหียะห์บุคอรีย์ เศาะเหียะหมุ์สลิม สุนันอบีดาวูด ญามิอฺอัตติรมีซีย์ สุนันนะสาอีย์ สุนันอิบนุมาญะฮฺ มุวัฏเฏาะมา

ลิก มุสนัดอะห์มัด และสุนันอัดดารีมีย์. 
2  หมายถึง ทุกเรื่องท่ีเกี่ยวกับอิสลาม เช่น หลักความเชื่อ หลักปฏิบัติ หลักจริยธรรม มารยาทต่างๆ ประวัติศาสตร์ สงคราม ความประเสริฐ

ของบุคคล สัญญาณวันสิ้นโลก และการอธิบายอัลกุรอานเป็นต้น 
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1.5  อัซซะวาอิด เป็นหนังสือที่ผู้แต่งได้รวบรวมหะดีษของหนังสือเล่มหนึ่งที่
เพิ่มเติมจากหนังสือเล่มหนึ่ง เช่น หนังสือมัจมะอฺ อัซซะวาอิด ของอัลฮัยษะมีย์  (807 ฮ.ศ.)  

1.6  หนังสือมิฟาตาห์ กุนูซอัสสุนนะฮฺ ของ ดร. A.J. WENSINCK  นักบูรพา
คดีชาวฮอลแลนด์ (1939 ค.ศ.) หนังสือเล่มนี้เป็นเสมือนสารบัญของหนังสือหะดีษจ านวน 14 เล่ม 1 
โดยเรียบเรียงหัวเร่ืองต่างๆ ของหะดีษตามล าดับอักษร 

2.  หนังสือหะดีษที่รวบรวมเกือบทุกเร่ืองมีหลายประเภท เช่น 
2.1  อัสสุนัน คือหนังสือที่รวบรวมหะดีษตามบทของฟิกฮฺ และหะดีษทั้งหมด

เป็นหะดีษมัรฟูอฺ (สืบถึงท่านนบี) เช่น หนังสือสุนันอบีดาวูด (275 ฮ.ศ.)   
2.2  อัลมุศ็อนนะฟาต คือ หนังสือที่รวบรวมหะดีษตามบทฟิกฮฺ หะดีษทั้งหมด

มีทั้งมัรฟูอฺ (สืบถึงท่านนบี) เมากูฟ (สืบถึงเศาะหาบะฮฺ) และมักฏั๊วะ (สืบถึงตาบีอีนหรือตาบีอิตตาบี
อีน)  เช่น หนังสืออัลมุศอนน๊ัฟ ของอิบนฺ อะบีชัยบะฮฺ (235 ฮ.ศ.)  

2.3  อัลมุวัฏเฏาะอาต2  เช่น หนังสืออัลมุวัฏเฏาะของอิหม่ามมาลิก   (179 ฮ.ศ.)   
3.  หนังสือหะดีษที่รวมเฉพาะเร่ือง หนังสือหะดีษประเภทนี้มีอยู่เป็นจ านวนมาก

จะกล่าวเฉพาะที่แพร่หลาย คือ  
3.1  อัลอัญซาอฺ คือ หนังสือเล่มเล็กๆ ที่รวมหะดีษของเศาะหาบะฮฺคนหนึ่ง

เป็นการเฉพาะ หรือรวมหะดีษที่เกี่ยวข้องกับเร่ืองหนึ่งเป็นการเฉพาะ  เช่น หนังสือยุซอฺร็อฟอิล
ยะดัยนฺ ฟิศศอลาต ของอิหม่ามอัลบุคอรีย์ (256 ฮ.ศ.)   

3.2  อัตตัรฆีบวัตตัรฮีบ เป็นหนังสือที่รวบรวมเฉพาะหะดีษตัรฆีบ (ส่งเสริมให้
กระท าความดี) และหะดีษตัรฮีบ (ให้กลัวความชั่ว) เช่นหนังสืออัตตัรฆีบวัตตัรฮีบ ของอัลมุนซีรีย์ 
(656 ฮ.ศ.)   

3.3  อัชชุรูหฺอัลหะดีษียะฮฺ  คือ หนังสืออธิบายหะดีษในแง่มุมต่างๆ  เช่น 
หนังสือฟัตฮุลบารีย์ ของอิบนฺหะญัร อัลอัสกอลลานีย์ (852 ฮ.ศ.) 

3.4  หนังสือเฉพาะเร่ือง เช่น หนังสือ อัลอัสมาอฺ วัศศิฟาต ของอัลบัยหะกีย์ 
(458 ฮ.ศ.) เป็นหนังสือที่ผู้แต่งน าเสนอสายรายงาน (ริวายะห์) ต่างๆ เกี่ยวกับพระนามและ
คุณลักษณะของอัลลอฮฺ (ซุบฮานะฮูวะตะอาลา) 

 

                                                           
1  ประกอบด้วย 9 เล่ม ที่ได้กล่าวมาแล้วในหนังสืออัลมุอฺญัม ส่วนอีกห้าเล่ม คือ : มุสนัดอัฏฏอยาลีสีย์ มุสนัดเซดอิบนฺ อาลี ฏอบากอตอิบนฺ 

สะอดฺ สีเราะฮฺ อิบนฺฮิชาม และอัลมะฆอซีย์ ของอัลวากะดีย์ 
2  มีลักษณะเช่นเดียวกับมุศ็อนนะฟาต 
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วิธีท่ีห้า  การตัครีจญ์โดยใช้ลักษณะเฉพาะที่ปรากฏในหะดีษ อาจเป็นลักษณะ
เฉพาะที่ปรากฏในตัวบทหะดีษ (มะตัน) เช่น มีเคร่ืองหมายของหะดีษปลอม คือขัดกับอัลกุรอาน
อย่างชัดเจน หรือมีถ้อยค าหรือความหมายที่เสียหาย เป็นต้น ในกรณีนี้ผู้ตัครีจญ์ควรใช้หนังสือ
ประเภท อัลเมาฎูอาต คือหนังสือที่รวบรวมหะดีษเมาฎั๊วะ หรือหะดีษเป็นหะดีษกุดสีย์ ผู้ตัครีจญ์
สมควรใช้หนังสือที่รวบรวมหะดีษกุดสีย์ และบางทีอาจเป็นลักษณะเฉพาะที่ปรากฏในสายรายงาน 
(อิสนาด) เช่น สายรายงานเป็นมุรสัล1 ผู้ตัครีจญ์สมควรใช้หนังสือประเภทอัลมะรอสีล หรืออาจเป็น
ลักษณะเฉพาะที่ปรากฏทั้งในตัวบท (มะตัน) และสายรายงาน (อิสนาด) เช่น หะดีษมีอิลละฮ 2 ผู้   
ตัครีจญ์ก็ควรใช้หนังสือประเภท อัลอิลัล เป็นต้น (al-Tahhan, 1996 : 35-133) 

 
วิธีที่หก  การตัครีจญ์โดยใช้โปรแกรมซีดีรอม ซึ่งการตัครีจญ์โดยวิธีนี้สะดวกและ

รวดเร็ว แต่จ าเป็นจะต้องมีซีดีรอมโปรแกรมหะดีษ 
 
วิธีท่ีเจ็ด การตัครีจญ์หะดีษโดยใช้เว็บไซต์ ซึ่งเว็บไซต์ที่เผยแพร่ทางอินเตอร์

สามารถท าการตัครีจญ์มีมากมาย ตัวอย่างเช่น เว็บไซต์อัดดุรอร อัลสะนียะฮฺ (www.dorar.net) 
เว็บไซต์อิบนฺ บาซ (www.binbaz.org.sa) เว็บไปไซต์อัลอัลบานีย์ (www.alalbany.net) เป็นต้น แต่
ข้อจ ากัดของวิธีนี้ก็คือ จ าเป็นจะต้องมีอินเทอร์เน็ต  

เว็บไซต์ต่างๆ ที่กล่าวมาข้างต้นนั้น ได้บรรจุหะดีษไว้เป็นจ านวนมากมาย ซึ่ง
สามารถจะท าการตัครีจญ์ได้ แต่จ าเป็นที่จะต้องทราบถึงตัวบทหะดีษ หรือส่วนหนึ่งของตัวบท    
หะดีษ หรือค าหนึ่งค าใดของตัวบทหะดีษเพื่อที่จะได้น ามาค้นหา   

อย่างไรก็ตาม การตัครีจญ์ โดยใช้ซีดีรอมและเว็บไซต์น้ัน แม้ว่าจะเป็นสิ่งที่สะดวก
ในการค้นหา แต่ก็มิได้มีผลท าให้การค้นคว้าจากต าราในห้องสมุดหมดคุณค่าแต่ประการใด ตรงกัน
ข้าม ผู้วิจัยกลับเห็นว่าการค้นคว้าโดยการใช้หนังสือจะท าให้ผู้ค้นคว้าได้รับรู้ถึงคุณค่าของความ
เหนื่อยยาก และได้เพิ่มพูนทักษะ ตลอดจนประสบการณ์ในการใช้หนังสือยิ่งกว่าการใช้โปรแกรม
คอมพิวเตอร์จากซีดีรอมและเว็บไซต์หลายเท่าทวีคูณ 
 
 
 
 

                                                           
1  คือสายรายงานฎออีฟ มีสาเหตุมาจากความบกพร่องจากการตกหล่นผู้รายงานในสายรายงาน 
2  หมายถึง ข้อบกพร่องที่ซ่อนเร้นยากที่นักหะดีษโดยท่ัวไปจะทราบได้ (ดู อัฏเฏาะฮาน : ตัยศีรอัลมุศตอละห์  หน้า 99 – 102) 
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2.2   หลักการอิอฺติบารฺ 
 

2.2.1  เป้าหมายของการบันทึกหะดีษ 
 

อิหม่ามอัลเคาะฏีบ อัลบัฆดาดีย์ กล่าวว่า “ส่วนบรรดาหะดีษมุรสัลจากท่านนบี   
มุฮัมมัดนั้นก็มีฐานะเหมือนกับหะดีษต่างที่ถูกรายงานในลักษณะของมุสนัดตามทัศนะของบรรดา  
อุละมาอ์ในแง่ของการยอมรับและการน าไปปฏิบัติตามเนื้อหาของหะดีษ และผู้ใดไม่เห็นด้วยกับ
ทัศนะดังกล่าวจากกลุ่มนักวิจารณ์หะดีษและนักท่องจ าหะดีษ พวกเขาเหล่านั้นได้แต่ใช้เป็นอิอฺตบาร์
กับหะดีษนั้น และไม่น าเอาเป็นสาเหตุของความบกพร่องต่อหะดีษอ่ืน”(1) 

ท่านยังกล่าวอีกว่า “และบรรดาหะดีษเฎาะอีฟ และบรรดาผู้ที่ เห็นว่าใช้เป็น
หลักฐานไม่ได้ พวกเขาเหล่านั้นเขียนหะดีษเฎาะอีฟเพื่อประดับความรู้เท่านั้นและเพื่อป้องกันจาก
การสับเปลี่ยนกับหะดีษที่รายงานโดยคนษิเกาะฮฺ ตลอดจนใช้เป็นอิอฺติบารฺในการสืบค้นการรายงาน  
หะดีษอ่ืน ๆ …”(2) 

อิหม่ามอัลมะนาวีย์ยกตัวอย่างโดยกล่าวว่า “อิหม่ามอัลเคาะฏีบ อัลบัฆดาดีย์ได้
บันทึกหะดีษด้วยสายรายงานของท่านเอง จากวะกีอฺ กล่าวว่า อิหม่ามอัษเษารีย์ กล่าวว่า แท้จริงฉัน
ได้บันทึกใน 3 แง่มุม คือ หะดีษส่วนหนึ่งที่ฉันน าไปปฏิบัติให้เป็นจริง ส่วนหนึ่งใช้เป็นอิอฺติบารฺ 
และอีกส่วนหน่ึงฉันบันทึกเพื่อเรียนรู้”(3) 

เช่นเดียวกันกับหะดีษที่ท่านได้บันทึกจากอิหม่ามอะหฺมัด ซึ่งท่านกล่าวว่า “หะดีษ
ที่มาจากการรายงานของอับดุลลอฮฺ เบ็น ละฮีอะฮฺไม่สามารถใช้เป็นหลักฐานได้ แต่ที่ฉันบันทึกนั้น
โดยส่วนใหญ่แล้วเพื่อเป็นอิอฺติบารฺและพิจารณาในทางสนับสนุนหะดีษอ่ืน 

ค าถามก็คือ ค าว่า “อิอฺติบารฺ” ตามทัศนะของอุละมาอ์หะดีษและนักวิจารณ์หะดีษ
คืออะไร ? 

 

2.2.2  ความหมายอิอฺติบารฺ 
 
อิหม่ามอิบนุ อัศเศาะลาหฺกล่าวว่า “การศึกษาอิอฺติบารฺ มุตาบิอาต และชะวาฮิด 

ศาสตร์ทั้งสามมีความครอบคลุมสภาพของหะดีษทั้งสิ้นในทัศนะของอุละมาอ์ ซึ่งในความเป็นจริง

                                                           
(1) al-Khatib al-Baghdadi,  n.d. : 2/190-193 
(2) หนังสือเดิม 
(3) al-Manawi, 1986 : 1/176-177 
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แล้ว ค านั้นใช้กับผู้รายงานที่รายงานหะดีษตามล าพังเพียงคนเดียวหรือไม่ และสิ่งเหล่านั้นสามารถที่
จะเรียนรู้ได้หรือไม่”(4) 

ค าว่า “อิอฺติบารฺ” เป็นค าภาษาอาหรับที่เป็นค านาม ผันมาจากค า อิอฺตะบะเราะ 
( ) มีความหมายในทางภาษาคือ การพิจารณาหรือการสืบค้นในเร่ืองต่าง ๆ เพื่อจะได้รู้สิ่งอ่ืนที่มี
ลักษณะเดียวกัน 

อิอฺติบารฺเป็นการสืบค้นส่วนอ่ืน ๆ ที่มีลักษณะเดียวกัน แต่มิใช่เป็นส่วนหนึ่งของมุ
ตาบิอาตและชะวาฮิด  อัลหาฟิซ อิบนุ หัจญ์ร อัลอัสเกาะลานีย์ กล่าวว่า “อิอฺติบารฺคือ หนทางที่
น าไปสู่มุตาบิอาตและชะวาฮิด”(1)  ท่านอธิบายเพิ่มเติมโดยกล่าวว่า “อิอฺติบารฺ คือ สภาพการณ์ที่ได้
จากสืบค้นในการแจกแจงเกี่ยวกับมุตาบิอาตและชะวาฮิด”(2) 

จากการอธิบายข้างต้น สามารถสรุปความหมายของอิอฺติบารฺในเชิงวิชาการ คือ 
“กระบวนการติดตามสายสืบของหะดีษที่รายงานโดยผู้รายงานเพียงคนเดียว เพื่อได้รู้ว่ามีผู้รายงาน
คนอ่ืนร่วมรายงานหะดีษนั้นหรือไม”  

 
2.2.3  วิธีการศึกษาอิอฺติบาร 

 
อิหม่ามอะบู หาติม อิบนุ หิบบานได้กล่าวในค าน าหนังสือเศาะเหียะห์ของท่านว่า 

“และแท้จริงฉันได้เปรียบเทียบส าหรับอิอฺติบารฺนั้นเป็นการเปรียบเทียบเพื่อได้มาซึ่งสิ่งที่ไม่ได้
ปรากฏให้เห็นต่อหน้า เสมือนกับที่ฉันได้ไปพบกับหัมมาด เบ็น สะละมะฮฺ ฉันก็เห็นว่าท่านได้
รายงานหะดีษจากอัยยูบ จากอิบนุ สีรีน จากอะบู ฮุรอยเราะฮฺ จากท่านนบีมุฮัมมัด  หะดีษนั้นเราไม่
เคยเห็นมีคนอ่ืนในบรรดาลูกศิษย์ของอัยยูบร่วมรายงานหะดีษบทนั้นพร้อมกับหัมมาด จึง
จ าเป็นต้องนิ่งเฉยจากการต าหนิท่าน (หัมมาด) แต่การอิอฺติบารฺ (สืบค้น) หะดีษนั้นจ าเป็นจะต้อง
ด าเนินสืบจากการรายงานของผู้ใกล้ชิดเขา มีดังนี้ 

พิจารณาว่า หะดีษบทนั้นมีใครบ้างในบรรดาลูกศิษย์ของหัมมาดที่ได้รายงาน     
หะดีษ หรือมีเพียงคนเดียวเท่านั้นที่ได้รายงานจากพวกเขา ? หากพบว่าบรรดาลูกศิษย์ของท่านได้
รายงานหะดีษบทนั้น แสดงว่าหะดีษนั้นมาจากหัมมาดอย่างแน่นอน หากพบว่าหะดีษนั้นมาจากกา
รายงานของคนเฎาะอีฟ ผู้รายงานคนนั้นเพียงพาดพิงถึงท่าน มิใช่มาจากท่าน เมื่อมีรายงานที่ถูกต้อง

                                                           
(4)  Ibn al-Salah, 1405 : 182 
(1) al-Hafiz Ibn Hajr al-‘Asqalani, 1405 : 37 
(2) al-Hafiz Ibn Hajr al-‘Asqalani, 1990 : 2/681 
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ยืนยันการรายงานจากอัยยูบไม่มีผู้ใดร่วมรายงานพร้อมกับหัมมาด จ าเป็นจะต้องละทิ้งจากการ
สืบค้น  

แต่ทางที่ดีนั้นคือ พิจารณาว่ามีใครบ้างจากผู้รายงานที่ษิ เกาะฮฺที่ได้รายงานจากอิบ
นุ สีรีน นอกนจากอัยยูบ ? เมื่อพบว่ามีคนอื่นร่วมรายงานหะดีษบทนั้น เป็นที่ทราบหะดีษนั้นมาจาก
ท่าน แต่ถ้าหากไม่มีผู้ใดร่วมรายงานจ าเป็นจะต้องพิจารณาทางอ่ืนคือ มีใครบ้างในกลุ่มคนษิเกาะฮฺที่
รายงานหะดีษจากอะบู ฮุรอยเราะฮฺ นอกจากอิบนุ สีรีน หากพบว่ามีนั่นแสดงว่าหะดีษเป็นการ
รายงานของท่าน และถ้าหากไม่มี จะต้องพิจารณาต่อไปคือ มีใครบ้างในกลุ่มเศาะหาบะฮฺนอกจาก
อะบู ฮุรอยเราะฮฺที่ได้รายงานหะดีษจากท่านนบีมุฮัมมัด   หากพบว่ามีเศาะหาบะฮฺท่านอ่ืนร่วม
รายงาน นั่นแสดงว่าหะดีษนั้นเป็นหะดีษของท่านนบี  จริง แต่หากไม่มี แสดงว่าการรายงานหะ
ดีษขัดแย้งกับหลักการที่แท้จริงทั้งสามประการ ดังนั้น หะดีษบทนั้นเป็นหะดีษเมาฎั๊วะโดยไม่ต้อง
สงสัยใด ๆ ทั้งสิ้น และผู้ที่รายงานหะดีษเพียงคนเดียวนั่นแหละเป็นผู้กุหะดีษขึ้นมา  และพาดพิงถึง
ท่านนบีมุฮัมมัด ”(1) 

 
2.2.4  ตัวอยา่ง 

 
อิหม่ามอัลอิรอกีย์(2) ยกตัวอย่างโดยใช้หะดีษหัมมาดเป็นหลักในกรณีที่ไม่พบว่ามี

มุตาบิอาตจากสายรายงานที่มีน้ าหนัก เช่น หะดีษบันทึกโดยอิหม่ามอัตติรมิซีย์ในอัสสุนัน ท่าน
กล่าวว่า: 

  

ความว่า อะบู กุรอยบได้เล่าแก่พวกเราว่า สุวัยด เบ็น อัมรฺ อัลอัลบีย์ ได้เล่าแก่พวก
เรา จากหัมมาด เบ็น สะละมะฮฺ จากอัยยูบ จากมุฮัมมัด เบ็น  สีรีน จากอะบู ฮุรอย
เราะฮฺ ซึ่งฉันเห็นท่านกล่าวในลักษณะมัรฟูอฺถึงท่านเราะสูลุลลอฮฺ  ซึ่งท่านกล่าวว่า 
“จงรักเพื่อนของท่านในสภาพที่พอดี หวังว่าสักวันหนึ่งคนที่ท่านโกรธจะได้

                                                           
(1) Ibn Abi Hatim, 1987 : 1/143-144 
(2) al-‘Iraqi, 1990 : 1/205 
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กลับมา และจงโกรธคนที่ท่านโกรธนั้นในสภาพพอดี หวังว่าสักวันหนึ่งคนที่ท่าน
รักจะได้กลับมา”(3) 
อิหม่ามอะบู อีซา กล่าวว่า “หะดีษบทนี้เป็นหะดีษเฆาะรีบ เราไม่รู้ว่ามีการรายงาน

ด้วยสายรายงานเช่นน้ี เว้นแต่มาจากสายนี้เท่านั้น” 
อิหม่ามอัลอิรอกีย์ได้อธิบายว่า “ฉันมีความเห็นว่า หมายความถึงมีสายรายงานที่

สามารถให้การยอมรับได้ ในความเป็นจริงพบว่าหะดีษบทนี้มีอัลหะสัน เบ็น ดีนารฺ ร่วมรายงานด้วย 
แต่อัลหะสันเป็นผู้รายงานที่มีความบกพร่องด้านคุณธรรม คือเป็นคน “มัตรูก อัลหะดีษ”(4) แปลว่า 
ถูกทอดทิ้งหะดีษ 

ด้วยเหตผลข้างต้น อิหม่ามอัตติรมิซีย์ได้ยืนยันอย่างหนักแน่นว่า ไม่มีสายรายงาน
อ่ืนร่วมรายงานหะดีษพร้อมกับหัมมาด เบ็น สะละมะฮฺ กล่าวคือสายรายงานที่มีฐานะเดียวกันหรือที่
เหนือกว่าสายรายงานของหัมมาด เบ็น สะละมะฮฺ จึงท าให้อิหม่ามอัตติรมิซีย์ตัดสินหะดีษเป็นหะ
ดีษเฆาะรีบ 

อัลหาฟิซ อิบนุ หัจญ์ร อัลอัสเกาะลานีย์ ได้อธิบายเพิ่มเติมกล่าวว่า “ทั้งนี้เพราะ    
อิหม่ามอัตติรมิซีย์ไม่ยอมรับการรายงานของอัลหะสันเนื่องจากเป็นผู้รายงานที่เฎาะอีฟมาก เป็นไป
ได้ว่าการนับเป็นหะดีษเฆาะรีบของอิหม่ามอัตติรมิซีย์นั้นโดยยึดการรายงานของหัมมาดเพียงผู้เดียว
เท่านัน้ และอาจเป็นไปได้ว่าอิหม่ามอัตติรมิซีย์ไม่พบการรายงานของอัลหะสัน อิบนฺ ดีนาร อิหม่าม 
อิบนุ อะดีย์ ในหนังสืออัลกามิลได้ยอมรับเป็นหะดีษเฆาะรีบเมื่อท่านรายงานหะดีษจากการรายงาน
ของอัลหะสัน”(1) 

อิหม่ามอิบนุ อะดีย์ได้บันทึกหะดีษจากสายรายงานของอัลหะสัน กล่าวว่า 

ความว่า อัลหะสัน เบ็น อัฏฏอยยิบได้เล่าให้แก่พวกเราว่า สุฟยานได้เล่าให้แก่พวก
เราว่า อัลหะสัน เบ็น ดีนารฺได้เล่าให้แก่พวกเรา จากอิบนุ สีรีน จากอะบู ฮุรอย
เราะฮฺ ... ท่านกล่าวตัวบทหะดีษ  หลังจากนั้นท่านกล่าวว่า “และสายรายงานเช่นนี้

                                                           
(3) al-Tirmidhi, 1978 : 4/360 
(4) ค าว่า “มัตรูก อัลหะดีษ” เป็นคุณลักษณะหนึ่งของนักรายงานที่มีความบกพร่องด้านคุณธรรม ตามหลักอุลูม อัลหะดีษหะดีษจากการ

รายงานคนมัตรูกอยู่ในระดับหะดีษเฎาะอีฟ ญิดดัน 
(1) al-Mizzi, 1968 : 10/334 
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ฉันไม่รู้ว่ามีคนอ่ืนร่วมรายงานด้วยจากอิบนุ สีรีน นอกจากอัลหะสัน เบ็น ดีนารฺ
เพียงคนเดียวเท่านั้น(2) 
หะดีษจากการรายงานของอัยยูบ จากอิบนุ สีรีน จากอะบู ฮุรอยเราะฮฺ มาจากการ

รายงานของหัมมาด เบ็น สะละมะฮฺและจากหัมมาดรายงานโดยสุวัยด เบ็น อัมรฺ อัลกัลบีย์ และจาก
สุวัยดรายงานโดยอะบู กุรอยบฺ ... 

การรายงานด้วยสายรายงานข้างต้นพบว่าอิหม่ามอิบนุ หิบบานได้ปฏิเสธเพราะ
เป็นสายรายงานที่มีความบกพร่อง คือ จากการรายงานของสุวัยด เบ็น อัมรฺ โดยท่านได้กล่าวว่า “สุ
วัยดฺท าการสับเปลี่ยนในสายรายงานโดยได้วางตัวบทหะดีษที่เศาะเหียะห์ประกอบกับสายรายงาน
ดังกล่าว ซึ่งเป็นสายรายงานที่ไม่สามารถน าไปใช้เป็นหลักฐานได้ ซึ่งหัมมาดได้รายงานหะดีษ
จากอัยยูบและฮิชามได้รายงานหะดีษจากอิบนุ สีรีน จากอะบู ฮุรอยเราะฮฺในลักษณะมัรฟูอฺ ท่าน
กล่าวว่า ...” และท่านอ้างตัวบทหะดีษ หลังจากนั้นท่านกล่าวโดยอ้างสายรายงาน     

       หะดีษนี้ไม่ใช่หะดีษอะบู ฮุรอยเราะฮฺ ไม่ใช่หะดีษจากการรายงานของอิบ
นุ สีรีน  ไม่ใช่หะดีษจากการรายงานของอัยยูบและฮิชาม และไม่ใช่เช่นเดียวกันจากการรายงาน
ของหัมมาด เบ็น สะละมะฮฺ แต่ที่แท้จริงคือ เป็นค าพูด  ของท่านอะลี เบ็น อะบี ฏอลิบ เท่านั้น”(1)  

อิหม่ามอัตติรมิซีย์กล่าวว่า มีการรายงานหะดีษบทนี้จากสายรายงานอ่ืนจากอัยยูบ 
คือ จากอัลหะสัน เบ็น อะบู ญะอฺฟัร จากอะลี เบ็น อะบี ฏอลิบ จากท่านนบีมุฮัมมัด ซึ่งเป็นหะดีษ
เฎาะอีฟเช่นเดียวกัน ที่ถูกต้องหะดีษเป็นหะดีษเมากูฟมาจากค าพูดของอะลี เบ็น อะบี ฏอลิบ 

อิหม่ามอิบนุ อะดีย์ชี้แจงถึงสายรายงานหะดีษที่มาจากการรายงานของอัลหะสัน 
เบ็น อะบี ญะอฺฟัร ท่านกล่าวว่า “และอัลหะสัน เบ็น อะบี ญะอฺฟัรได้รายงานหะดีษจากอัยยูบ 
จากอิบนุ สีรีน จากหุมัยดฺ เบ็น อัลดุลเราะหฺมาน อัลหิมยะรีย์ จากอะลี เบ็น อะบี ฏอลิบ จากท่านนบี
มุฮัมมัด ...”(2) 

ตามทัศนะของอิหม่ามอิบนุ หิบบาน หะดีษดังกล่าวจัดอยู่ในประเภทหะดีษมัรฟูอฺ 
ท่านกล่าวว่า “อัลหะสัน เบ็น อะบี ญะอฺฟัรได้รายงานหะดีษอะลี เบ็น อะบี ฏอลิบ จากอัยยูบ จากหุ
มัยดฺ เบ็น อับดุลเราะหฺมาน จากอะลี เบ็น อะบี ฏอลิบ การจัดประเภทเช่นนี้นับเป็นความผิดพลาดที่
ร้ายแรงของอิหม่ามอิบนุ หิบบาน(3) 

                                                           
(2) Ibn ‘Adi, 1405 : 2/711 
(1) Ibn Hibban, 1987 : 1/351  
(2) Ibn ‘Adi,  1405 : 2/712 
(3 หนังสือเดิม 
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เพื่อเป็นการยืนยันความผิดพลาดของอิหม่ามอิบนุ หิบบานนั้น พบว่าหะดีษ
เดียวกันนั้นบันทึกโดยอิหม่ามอัลบูศีรีย์ในหนังสืออิตติหาฟ อัลคอยเราะฮฺ อัลมิฮฺเราะฮฺ (    

 มีดังนี ้

ความว่า  มุสัดดัดได้เล่าให้แก่พวกเราว่า ยะหฺยาได้เล่าให้แก่พวกเราจากชุอฺบะฮฺ 
จากอะบู อิสหาก จากฮุบัยเราะฮฺ จากอะลี เบ็น อะบี ฏอลิบ ซึ่งท่านกล่าวว่า “จงรัก
เพื่อนของท่านด้วยความพอดี หวังว่าความโกรธของท่านจะหายไปสักวันหนึ่ง”(4) 
อิหม่ามอัลบูศัยรีย์กล่าวว่า “หะดีษบทนี้เป็นหะดีษเมากูฟ อิสนาดของหะดีษอยู่ใน

ระดับหะสัน ฮุบัยเราะฮฺผู้รายงานหะดีษมีการขัดแย้งกันในสภาพของเขา ส่วนผู้รายงานท่านอ่ืนๆ 
เป็นผู้รายงานที่ษิเกาะฮฺทั้งสิ้น” 

ค าอธิบายตัวอย่าง 
การอธิบายเร่ืองอิอฺติบารฺตามความเห็นของอิหม่ามอิบนุ หิบบานที่มีต่อหะดีษ

บันทึกโดยอิหม่ามอัตติรมิซีย์สรุปได้มีดังนี้ 
การพิจารณาหะดีษจากการรายงานของหัมมาด จากอัยยูบนั้น การอิอฺติบารฺหะดีษ

ด้วยสายรายงานของผู้ใกล้หัมมาด จากอัยยูบ ก็ไม่สามารถค้นหาได้นอกจากสายรายงานของหัมมาด
เพียวคนเดียว 

เมื่อมีการพิจารณาผู้รายงานจากหัมมาดก็ไม่พบว่ามีใครคนใดคนหนึ่งรายงาน
นอกจากสุวัยดฺ 

เมื่อมีการพิจารณาผู้รายงานจากอิบนุ สีรีนที่นอกจากอิบนุ สีรีน ก็พบว่ามีเพียงอัล
หะสัน เบ็น ดีนารฺเท่านั้น แต่เขาเป็นผู้รายงานที่มัตรูก อัลหะดีษ ก็ไม่สมควรใช้เป็นอิอฺติบารของหะ
ดีษได้ 

เมื่อมีการพิจารณาผู้รายงานจากอะบู ฮุรอยเราะฮฺที่นอกจากอิบนุ สีรีนแล้วพบว่า 
ไม่มีผู้ดที่รายงานหะดีษข้างต้นแม้แต่คนเดียว 

เมื่อมีการพิจารณาผู้รายงานคนอ่ืนที่ไม่ใช่อะบู ฮุรอยเราะฮฺ ก็พบว่ามีอะลี เบ็น อะบี 
ฏอลิบ แต่เป็นการรายงานที่เฎาะอีฟขัดแย้งกับการรายงานที่เศาะเหียะห์ที่เป็นหะดีษเมากูฟจากอะลี 
เบ็น อะบี ฏอลิบ 

                                                           
(4)  al-Hafiz Ibn Hajr al-‘Asqalani, n.d. : 4/q2/l52b 
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จากการสืบค้นสายรายงานต่าง ๆ ของหะดีษหัมมาด เบ็น สะละมะฮฺบันทึกโดย 
มามอัตติรมิซีย์พบว่า หะดีษดังกล่าวเป็นการรายงานของผู้รายงานเพียงคนเดียวเท่านั้น คือ สุวัยดฺ 
เบ็น อัมรฺ จากหัมมาด เบ็น สะละมะฮฺ 

จากค าอธิบายของอิหม่ามอิบนุ หิบบานข้างต้นแสดงให้เห็นอย่างชัดเจนว่า อิบนุ     
หิบบานได้กล่าวถึงความบกพร่องของสุวัยด ไม่สามารถให้การยอมรับหะดีษของเขา และเป็น
ผู้รายงานที่สับเปลี่ยนสายรายงานของหะดีษตลอดจนหะดีษการรายงานของเขานับเป็น                
หะดีษเมาฎั๊วะ 

สิ่งที่ส าคัญก็คือ การวิเคราะห์สถานภาพของสุวัยด เบ็น อัมรฺจากค าวิจารณ์ของนัก
หะดีษท่านอื่น ๆ (อุละมาอ์อัลญัรหฺ วัตตะอฺดีล) มีดังนี้ 

อิหม่ามอัดดาริมีย์อ้างค าพูดของอิบนุ มะอีน ท่านกล่าวว่า สุวัยดเป็นผู้รายงานที่     
ษิเกาะฮฺ (มีความน่าเชื่อถือ) 

อิหม่ามอัลอิจญ์ลีย์กล่าวว่า ท่านเป็นชาวกูฟะฮฺ เป็นผู้รายงานที่ษิเกาะฮฺ 
อิหม่ามอันนะสาอีย์กล่าวว่า ท่านเป็นผู้รายงานที่ษิเกาะฮฺ 
อิหม่ามอัลบุรกอนีย์อ้างค าพูดของอิหม่ามอัดดาเราะกุฏนีย์ ซึ่งกล่าวว่า ท่านเป็น

ชาวกูฟะฮฺ เป็นผู้รายงานที่ษิเกาะฮฺ 
อิหม่ามอัซซะฮะบีย์กล่าวว่า อิหม่ามอิบนุ มะอีนยอมรับว่า สุวัยดเป็นผู้รายงานที่ษิ

เกาะฮ ฺ
อัลหาฟิซ อิบนุ หัจญ์ร อัลอัสเกาะลานีย์กล่าวว่า สุวัยดฺ เบ็น อัมร อัลกัลป์บีย์ อะบู 

อัลวะลีด  อัลกูฟีย์ อัลอาบิด  ษิเกาะฮฺ  เป็นอุละมาอ์อาวุโสท่านหนึ่งของรุ่นที่ 10 เสียชีวิตในปี ฮ.ศ. 
203 หรือ 204(1) 

การสืบค้นหะดีษในลักษณะและขั้นตอนข้างต้นตามทัศนะของอุละมาอ์หะดีษและ
นักวิจารณ์หะดีษเรียกว่า อิอฺติบาร ฺ 

 

 

 

 

 

 

                                                           
(1) ดู al-‘Ijli, 1987 : 211, Ibn Abi Hatim, 1994 : 2/1/239 ; al-Dhahabi, n.d. : 2/253 ; al-Hafiz Ibn Hajr al-

‘Asqalani, n.d. : 4/277, n.d. : 1/260 
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2.3   หลักการมุตาบิอาต 
 

 2.3.1 ความหมายของอัลมุตาบิอฺ 
 
2.3.1.1  ความหมายเชิงภาษา 
อัลมุตาบิอาต เป็นค าพหูพจน์ของค าว่า อัลมุตาบิอฺ ซึ่งเป็นในรูปของนามฟาอิล ผัน

มาจากรากศัพท์ของ “     ” แปลว่า การตามและการติดตาม   
 
2.3.1.2  ความหมายเชิงวิชาการ 
อัลมุตาบิอฺ  หมายถึง  ตัวบทหรือความหมายของหะดีษในส านวนเดียวกัน ที่มา

จากการรายงานของเศาะหาบะฮฺคนเดียวกัน(1) 

ดังนั้น การพิจารณาอัลมุตาบิอฺนั้นเป็นการพิจารณาของการรายงานหะดีษที่มาจาก
คนเดียวกันในช่วงต้นของสายรายงาน คือ เศาะหาบะฮฺ ถึงแม้ว่ามาจากการรายงานของคนละคน
ในช่วงกลางและช่วงท้ายของสายก็ตาม ซึ่งมะตันของหะดีษนั้นมีการเพิ่มหรือค าบางค าต่างกันก็ตาม 

อิบนุ หัจญ์ร อัลอัสเกาะลานีย์ ได้กล่าวว่า  “การพิจารณาอัลมุตาบิอฺของหะดีษนั้น
เป็นการพิจารณาเพื่อการตัดสินหะดีษของแต่ละบท”(3)  เพราะหะดีษแต่ละบทถูกถ่ายทอดกันมา
อาจจะมาจากผู้รายงานคนเดียวกันของช่วงใดช่วงหนึ่งในสาย หรือมาจากคนรายงานที่ต่างกันของ
ช่วงใดช่วงหนึ่งเหมือนกัน 

ดังนั้น มุตาบิอฺจะเป็นตัวชี้วัดของแต่ละหะดีษว่ามาจากการรายงานของบุคคลคน
เดียวกันถึงแม้จะมีหลายกระแสรายงานหรือมาจากการรายงานของหลายคน  แต่หากมีเพียงสะนัด
เดียว(4) จะไม่ถือเป็นมุตาบิอฺของหะดีษ เพราะไม่สามารถจะให้การยอมรับเป็นตัวชี้วัดหะดีษได้ อีก
ยังไม่สามารถพิสูจน์ตัวบทหะดีษในด้านการเพิ่มเติมของแต่ละสายรายงานหรือการตัดออกค าใดค า
หนึ่งของตัวบทหะดีษ 

มุตาบิอาต เป็นค าพหูพจน์ของค านามเอกพจน์ มุตาบิอฺ คือ สอดคล้องกัน กล่าวคือ 
ตัวบทหะดีษสอดคล้องกันแม้ว่ามาจากสายรายงานหลายสายก็ตาม ซึ่ง มุตาบิอาต หมายถึง การมี
ส่วนร่วมของผู้รายงานคนอ่ืนในการรายงานหะดีษ จะเป็นการรายงานตัวบทหะดีษหรือความหมาย
ของหะดีษ  

                                                           
(1) Mahmud al-Tahhan, 1989 : 156 
(3)  Ibn Hajr al-‘Asqalani, 1404 : 98 
(4)  สะนัดเดียวอาจจะเรียกอีกชื่อว่า สะนัดเฆาะรีบต้ังแต่ช่วงต้นจนถึงช่วงสุดท้ายของสะนัด  
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2.3.2  ตัวอย่างของอัลมุตาบิอาต 

 

ความว่า อิหม่ามมุสลิมกล่าวว่า  อะบู กุรอยฺบได้กล่าวกับพวกเราว่า อะบู มุอาวิยะฮฺ
ได้กล่าวกับพวกเรา จากอะบู อัมรฺ อัชชัยบานีย์ จากอะบู มัสอูด อัลบัดรีย์  เล่าว่า 
ท่านเราะสูลุลลอฮฺ  กล่าว่า “ผู้ใดชี้น า (คนอ่ืน) ในทางที่ดีเขาจะได้รับผลบุญ
เหมือนกับผลบุญของผู้ปฏิบัติ”(4)  

 
หะดีษข้างต้นบันทึกโดยอิหม่ามอัตติรมิซีย์จากสายรายงานของชุอฺบะฮฺ  อิหม่าม

มุสลิมจากสายรายงานของอะบู มุอาวิยะฮฺและอับดุลเราะซากฺ และอิหม่ามอะหฺมัดจากสายรายงาน
ของหัมดฺ เบ็นอุบัยดฺ  ทั้งสี่คนได้รายงานจากอัลอะอฺมัช จากอะบู อัมรฺ อัชชัยบานีย์ จากอะบู มัสอูด 
อัลบัดรีย์  จากท่านเราะสูลุลลอฮฺ  

สายรายงานของหะดีษทั้งหมดมี 4 สาย และทั้งสี่สายเป็นการรายงานของผู้รายงาน
เพียงคนเดียวในสองช่วงของสายรายงาน คือ ช่วงที่หนึ่งและช่วงที่สอง  หลังจากนั้นจะมีผู้รายงานสี่
คนที่แตกต่างกันซึ่งทั้งสี่เรียกว่า มุตาบิอาต ตามมะฮฺ ( ) มุตาบิอาตที่สมบูรณ์ (ดู แผนภูมิ) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                           
(4)  บันทึกโดย Muslim, 2001 : 13/ 38 
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แผนภูมิมุตาบิอาต 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

120/4

41/538/13

39/13 

 
อย่างไรก็ตาม  หะดีษที่มีมุตาบิอาตโดยปกติแล้วจะเป็นทั้งหะดีษเศาะเหียะห์ หะดีษ

หะสัน และหะดีษเฎาะอีฟ ซึ่งขึ้นอยู่กับสถานภาพของผู้รายงานแต่ละคนของแต่ละสายรายงาน  
เนื่องจากสายรายงานที่เป็นมุตาบิอาตของสายรายงานแต่ละสายนั้นมีทั้งที่อยู่ในระดั บที่ถูกต้อง
ประกอบด้วยคุณสมบัติครบสมบูรณ์  บางสายมีสถานภาพต่ ากว่าระดับแรก บางสายมีคุณสมบัติ 
ครบทุกประการของการเป็นหะดีษที่ถูกต้อง และบางสายไม่สามารถให้การยอมรับได้ 
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2.4  หลักการอัชชะวาฮิด 

  
  2.4.1 ความหมายของอัชชะวาฮิด 

 
2.4.1.1 ความหมายเชิงภาษา 
อัชชะวาฮิด เป็นค าพหูพขน์ของ ชาฮิด แปลว่า การสนับสนุน  การเป็นพยาน การ

ให้ความช่วยเหลือ หมายถึง หะดีษบทหนึ่งสนับสนุนอีกหะดีษหนึ่ง เป็นต้น  
 
2.4.1.1  ความหมายเชิงวิชาการ 
อัชชะวาฮิด หมายถึง การรายงานหะดีษที่มีตัวบทหรือความหมายเดียวกัน โดย

ผู้รายงานหะดีษจากหลาย ๆ สายที่มีเศาะหาบะฮฺที่ต่างกัน 
จากความหมายของอัชชะวาฮิดข้างต้น สามารถสรุปได้ดังนี้ 
1)   ตัวบทหะดีษต้องมาจากผู้รายงานหลายคนที่แตกต่างกันตั้งแต่ช่วงต้นจนถึง

ช่วงสุดท้ายของสายรายงาน 
2)  ผู้รายงานรุ่นต่อๆ มา ประกอบด้วยผู้รายงานสองคนหรือมากกว่าในแต่ละช่วง

ของสายรายงาน เป็นสายรายงานที่ติดต่อกันหรือขาดตอนก็ตาม 
3) แต่ละสายไปบรรจบที่เศาะหาบะฮฺต่างกัน 
 

 2.4.2 ตัวอย่างของอัชชะวาฮิด 

 
 

ความว่า อิหม่ามอัลบุคอรีย์กล่าวว่า มูซา เบ็น อิสมะอีล ได้รายงานแก่พวกเราว่า 
อะบู อะวานะฮฺได้รายงานแก่พวกเราว่า อะบู หัฟศฺได้รายงานจากอะบู ศอลิหฺ 
จากอะบู ฮุรอยเราะฮฺ  จากท่านนบีมุฮัมมัด  ซึ่งท่านได้กล่าวว่า “ผู้ใดเจตนา
โกหกต่อฉันก็จงเตรียมที่นั่งส าหรับเขาในไฟนรก”(1)  
 

 

                                                           
(1)

  บันทึกโดย al-Bukhari, 2000 : 1/577 
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บันทึกโดยอิหม่ามอัลบุคอรีย์ด้วยสองสะนัดได้แก่ จากอะบู ฮุรอยเราะฮฺ  (2000 : 
1/577) และจากอัลมุฆีเราะฮฺ  (2000 : 3/160)  อิหม่ามมุสลิมจากอะบูสะอีด  (2001 : 18/129),     
อิหม่ามอะบู ดาวูด (1964 : 4/63) และอิหม่ามอัตตัรมิซีย์จากอับดุลลอฮฺ (1987 : 4/524)  อิหม่ามอิบ
นุ มาญะฮฺได้รายงานด้วยสามสะนัด ได้แก่ จากอะนัส เบ็น มาลิกและ ญาบิร เบ็น อับดุลลอฮฺ (n.d. : 
1/13) และจากอะบู สะอีด อัลคุดรีย์ (n.d. : 1/14)  อิหม่าม อะหฺมัด เบ็น หันบัล ได้รายงานด้วยสอง
สะนัด คือ จากอะบู สะอีด อัลคุดรีย์ (1978 : 3/39) และจากอะนัส เบ็น มาลิก (1990 : 3/44) อิหม่าม
อัดดาริมีย์ได้รายงานด้วยสอง    สะนัด คือ จากอิบนุ อับบาสและจาก ยะอฺลา เบ็น มุรเราะฮฺ  (1987 : 
1/88)  นอกจากสายรายงานดังกล่าวแล้วยังมีอีกหลายสายที่เป็นชะวาฮิดของหะดีษ (ดู แผนภูมิ) 

 

แผนภูมิชะวาฮิด 
 

                 (5)                (4)                (3)               (2)                       (1)  

 

 

1/14              39/3 
    

13/1

44/3

 

88/1

 

 

 

88/1
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หะดีษบทนี้ถูกรายงานไว้ด้วยสายรายงานที่หลากหลายมากตั้งแต่ช่วงต้นของ     
สะนัดจนถึงช่วงสุดท้ายของสะนัด  อิบนุ หัจญ์รฺ อัลอัสเกาะลานีย์ (1) กล่าวว่า   “สายรายงานของหะ
ดีษในรุ่นเศาะหาบะฮฺมีมากกว่า 70 คน” ดังนั้น สายรายงานของหะดีษทั้งหมดมีมากกว่า 70 สาย (2) 
ส่วนตัวบทของหะดีษมีการรายงานด้วยส านวนที่หลากหลาย บางตอนของตัวบทหรือบางค าไม่มี
ปรากฏในรายงานของสะนัดอ่ืน   แต่ตัวบทหะดีษจะกล่าวในเร่ืองเดียวกัน 
 

     2.4.3   ความส าคัญของอัลมุตาบิอาตและอัชชะวาฮิด 
 

อัลมุตาบิอาตและอัชชะวาฮิดมีความส าคัญมากต่อการยอมรับหะดีษ ผู้วิจัยขอสรุป
เป็นหัวข้อดังนี้  

1)   การติดตามสายรายงานของแต่ละดีษมีความจ าเป็นมากก่อนที่จะน าหะดีษมา
ใช้เป็นหลักฐานในการยืนยันของเร่ืองใดเร่ืองหนึ่ง โดยเฉพาะในการก าหนดข้อบัญญัติทั้งห้า
ประการ ได้แก่ วายิบ หะรอม ญาอิซ มักรูฮฺ และมุสตะหับ และที่เกี่ยวข้องกับอะกีดะฮฺและอิบาดาต 
เป็นต้น 

2)   การตัดสินหะดีษแต่ละบทที่นอกเหนือจากการรายงานของอิหม่ามอัลบุคอรีย์
และอิหม่ามมุสลิมเป็นเร่ืองที่จ าเป็นมาก โดยการติดตามมุตาบิอาตและชะวาฮิด เพราะหะดีษบางบท
ด้วยสายรายงานเพียงสะนัดเดียวจะมีระดับหนึ่งหากพิจารณาเฉพาะสาย แต่หะดีษดังกล่าวอาจจะมี
สายรายงานอ่ืนได้รายงานเหมือนกัน ดังนั้นสามารถยกระดับหะดีษนั้นเป็นระดับที่สูงขึ้นจาก
สถานภาพเดิมของสายรายงานเพียงสะนัดเดียว 

3)  หลีกเลี่ยงจากการตัดสินข้อบัญญัติที่เกี่ยวข้องกับอิบาดาตหรือหะลาล และ     
หะรอม ทั้งนี้ก็ขึ้นอยู่กับสภานภาพของหะดีษตราบใดยังมีหะดีษที่สามารถอ้างถึงของเร่ืองนั้น 

4)  ศึกษาค้นคว้าเกี่ยวกับหลักฐานปฐมภูมิอย่างละเอียดรอบคอบก่อนที่จะใช้
หลักฐานอ่ืน ๆ เช่น การกิยาส  (เทียบเคียง) ชัด อัซซะรออิอฺ (ปิดประตูสู่ความเสียหาย) เป็นต้น ใน
การก าหนดตัวข้อบัญญัติของศาสนกิจ ซึ่งหลักกฎหมายอิสลามหลักการต่าง ๆ เหล่านั้นจะตามหลัง
หะดีษหรือไม่มีการระบุข้อบัญญัติในอัลกุรอานและหะดีษของท่านนบีมุฮัมมัด   

5)  การพิสูจน์ตัวบทหะดีษโดยผ่านกระบวนการวิเคราะห์และวิพากษ์วิจารณ์สาย
รายงานหะดีษบนหลักวิชาการอิสลามเป็นการรับรองการปฏิบัติตามศานบัญญัติของหะดีษ และเป็น
การแสดงถึงการปฏิบัติตามต่อท่านเราะสูลุลลอฮฺ  อย่างถูกต้อง 

                                                           
(1)  Ibn Hajr al-‘Asqlaniy n.d. : 1/129  
(2)  หะดีษบทนี้โดยภาพรวมเป็น หะดีษมุตะวาติร ลัฟซีย์ 
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2.5  หลักการการเลื่อนฐานะของหะดีษ 
 

การตัครีจญ์หะดีษจ าเป็นต้องมีความรู้เร่ืองการเลื่อนฐานะของหะดีษเป็นอย่างดี 
เพื่อสามารถตัดสินหะดีษได้ถูกต้อง 
 

2.5.1 สาเหตุความบกพร่องของหะดีษ 
 
หะดีษแต่ละบทมีความบกพร่องมาจากสาเหตุ  3  ประการ คือ 
1. สาเหตุมาจากความบกพร่องด้านกระบวนการรายงาน 
2. สาเหตุมาจากความบกพร่องด้านความจ าของผู้รายงาน 
3. สาเหตุมาจากความบกพร่องด้านคุณธรรม 
ตามทัศนะของอุละมาอ์หะดีษ หะดีษที่มาจากสาเหตุทั้งสามประการข้างต้นจะแบ่ง

หะดีษออกเป็น 3 ระดับด้วยกัน ได้แก่ หะดีษเฎาะอีฟ หะดีษเฎาะอีฟญิดดัน และหะดีษเมาฎั๊วะ มี
รายละเอียดดังน้ี 

1. หะดีษที่มีสาเหตุมาจากบกพร่องด้านกระบวนการการรายงานหะดีษ และความ
บกพร่องด้านความจ าของผู้รายงาน เรียกว่า หะดีษเฎาะอีฟ (หะดีษอ่อน) ความบกพร่องทั้งสอง
สาเหตุสามารถเลื่อนฐานะได้ กล่าวคือ สามารถรับการสนับสนุนจากสายรายงานอ่ืนๆ และให้การ
สนับสนุนสายรายงานอ่ืนๆ อีกด้วย 

2. หะดีษที่มีสาเหตุมาจากความบกพร่องด้านคุณธรรมของผู้รายงานหะดีษมี 2  
ระดับ คือ หะดีษเฎาะอีฟ ญิดดันและหะดีษเมาฎั๊วะ หะดีษทั้งสองระดับนี้ไม่สามารถเลื่อนฐานะได้ 
ไม่สามารถได้รับการสนับสนุนจากสายรายงานอื่นและให้การสนับสนุนสายรายงานอื่นเช่นเดียวกัน 
เพราะคุณธรรมเป็นเงื่อนไขหนึ่งที่ส าคัญของการยอมรับหะดีษ 

 
2.5.2  เงื่อนไขการเลื่อนฐานะของหะดีษ 

 
การเลื่อนฐานะของหะดีษนั้นมี  2 ระดับเท่านั้น คือ การเลื่อนฐานะของหะดีษ   

เฎาะอีฟเป็นหะดีษหะสันลิฆอยริฮฺ  และการเลื่อนฐานะของหะดีษหะสันลิซาติฮฺ เป็นหะดีษ
เศาะเหียะห์ลิฆอยริฮฺ 

การเลื่อนฐานะของหะดีษทั้งสองประเภทต้องประกอบด้วยเงื่อนไขดังนี้ 
1)  การเลื่อนฐานะของหะดีษหะสันลิซาติฮฺ 
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การเลื่อนฐานะของหะดีษหะสันลิซาติฮฺเป็นหะดีษเศาะเหียะห์ลิฆอยริฮฺต้อง
ประกอบ ด้วยเงื่อนไข 2 ประการดังนี ้

1.  ได้รับการสนับสนุนจากสายรายงานอ่ืนมีจ านวนหนึ่งสะนัดหรือมากกว่า จะ
เป็นประเภทหะดีษมัรฟูอฺหรือหะดีษเมากูฟก็ตาม 

2.  สายรายงานอื่นนั้นต้องมีฐานะเดียวกันหรือมีฐานะสูงกว่า 
 หากสายรายงานอ่ืนนั้นมีฐานะต่ ากว่า เช่น สะนัดเฎาะอีฟ เฎาะอีฟญิดดัน หรือเมา

ฎั๊วะ ไม่สามารถให้การสนับสนุนได้และไม่สามารถเลื่อนฐานะได้เช่นเดียวกัน 
ดังนั้น การพิจารณาหะดีษและการตัครีจญ์หะดีษเป็นเร่ืองจ าเป็นที่จะต้องอาศัย

หลักวิชาการที่ถูกต้อง 

3.  ตัวอย่างหะดีษเศาะเหียะห์ลิฆอยริฮฺ 
(1)(2)

(3)(4)

ความว่า จากอะบีฮุรอยเราะฮฺ  (5) แท้จริงรสูลุลลอฮฺ ได้กล่าวว่า “หากไม่
ท าให้ยากล าบากส าหรับประชาชาติของฉัน แน่นอนฉันจะสั่งพวกเขาให้แปรง
ฟัน เมื่อต้องการท าละหมาดทุกคร้ัง”(6) 

 
หะดีษด้วยสายรายงานนี้ เป็นหะดีษหะสันลิซาติฮฺ เนื่องจากมีผู้รายงานคนหนึ่งชื่อ 

อะบูสะละมะฮฺ ( ) ซึ่งมีสถานภาพเป็นผู้เศาะดูก (มีความจ าไม่ถึงระดับเศาะเหียะห์) แต่หะดีษ
นี้มีสะนัดอ่ืนได้รายงานในตัวบทเดียวกันที่มีฐานะสูงกว่าสะนัดหะดีษดังกล่าวมาสนับสนุนท าให้
เลื่อนฐานะเป็นหะดีษเศาะเหียะห์ลิฆอยริฮฺ 
 

 

                                                           
(1) อะบู กุรัอยบฺ :  (อัลอัสเกาะลานีย์ : 2/197) 
(2) อับดะฮฺ เบ็น สุลัยมาน :  (อัลอัสเกาะลานีย์ : 1/530) 
(3) มุฮัมมัด เบ็น อัมรฺ :  (อัลอัสเกาะลานีย์ : 2/196) 
(4) อะบูสะละมะฮฺ :  (อัลอัสเกาะลานีย์ : 2/270) 
(5) อะบูฮุรอยเราะฮ ฺ:    (อัลอสัเกาะลานีย์ : 2/484) 
(6) บันทึกโดยอัตติรมิซีย์ : 1/34, หะดีษนี้บันทึกโดยอะบูดาวูด  : 1/40 จากซัยดฺ เบ็น คอลิด อัลญุฮะนีย ์
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แผนภูมิสายรายงานของหะดีษเศาะเหียะห์ลิฆอยริฮฺ 
 
 สายรายงานท่ีมีฐานะสูงกว่า  สายรายงานท่ีมีฐานะเดียวกัน 
 

 

      

   34127513541563 
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2) การเลื่อนฐานะของหะดีษเฎาะอีฟ 

หะดีษเฎาะอีฟสามารถเลื่อนฐานะเป็นหะดีษหะสันลิฆอยริฮฺได้จะต้องประกอบ 
ด้วยเงื่อนไข 3 ประการ คือ 

1. ความเฎาะอีฟของหะดีษมาจากความบกพร่องในสะนัด หรือความบกพร่องอัน
เน่ืองมาจากความจ าของผู้รายงาน 

2.  มีการรายงานหะดีษด้วยบทเดียวกัน หรือมีความหมายเหมือนกัน 
3.  มีการรายงานจากสะนัดอื่นที่มีฐานะเหมือนกันหรือเหนือกว่า  

 
                     สายรายงานของหะดีษรอฟิอฺ เบ็ญ เคาะดีจญ์ 

 
             

2833493483

5631

 


